
 

Laetetur cor quaerentium Dominum :  
quaerite Dominum, et confirmamini : quaerite faciem eius semper. 

Que se réjouisse le coeur de ceux qui cherchent le Seigneur :  
cherchez le Seigneur et reprenez courage ; cherchez sans cesse sa face. 

CHANT D’ENTRÉE 
Lumière des hommes ! Nous marchons vers toi. 

Fils de Dieu ! Tu nous sauveras. 

Ceux qui te cherchent, Seigneur, tu les conduis vers la lumière, 
toi, la route des égarés. 

Ceux qui trouvent, Seigneur, tu leurs promets vie éternelle, 
toi, la Pâques des baptisés. 

Ceux qui te suivent, Seigneur, tu les nourris de ta parole, 
toi, le pain de tes invités. 

PRÉPARATION PÉNITENTIELLE 
Messe pour double choeur - Felix Mendelssohn ou Messe grégorienne XI 

GLORIA 
Messe grégorienne XI Orbis factor 

  

30e dimanche du temps ordinaire 
Messes des 26 & 27 octobre 2024 

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, et paix 
sur la terre aux hommes qu’il aime. Nous 
te louons, nous te bénissons, nous t’ado-
rons, nous te glorifions, nous te rendons 
grâce, pour ton immense gloire, Seigneur 
Dieu, Roi du ciel, Dieu le Père tout-puis-
sant. Seigneur, Fils unique, Jésus Christ, 
Seigneur Dieu, Agneau de Dieu, le Fils du 
Père. Toi qui enlèves les péchés du 
monde,  prends pitié de nous ; toi qui en-
lèves les péchés du monde, reçois notre 
prière ; toi qui es assis à la droite du 

Gloria in excelsis Deo et in terra pax ho-
minibus bonae voluntatis. Laudamus 
te. Benedicimus te. Adoramus te. Glo-
rificamus te. Gratias agimus tibi prop-
ter magnam gloriam tuam. Domine 
Deus rex celestis Deus pater omnipo-
tens. Domine Fili unigenite Jesu 
Christe. Domine Deus Agnus Dei Fi-
lius Patris. Qui tollis peccata peccata 
mundi misere nobis. Qui tollis peccata 
mundi suscipe deprecationem nos-
tram. Qui sedes ad dexteram Patris 

https://eglise.catholique.fr/glossaire/peche
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LECTURE DU LIVRE DU PROPHÈTE JÉRÉMIE 	 	 	 	 	 	     31, 7-9 
Ainsi parle le Seigneur : Poussez des cris de joie pour Jacob, acclamez la première des 
nations ! Faites résonner vos louanges et criez tous : « Seigneur, sauve ton peuple, le 
reste d’Israël ! » Voici que je les fais revenir du pays du nord, que je les rassemble des 
confins de la terre ; parmi eux, tous ensemble, l’aveugle et le boiteux, la femme en-
ceinte et la jeune accouchée : c’est une grande assemblée qui revient. Ils avancent 
dans les pleurs et les supplications, je les mène, je les conduis vers les cours d’eau par 
un droit chemin où ils ne trébucheront pas. Car je suis un père pour Israël, Éphraïm 
est mon fils aîné. 
 
PSAUME 125 
	 	  

Quand le Seigneur ramena les captifs à Sion,	 Ramène, Seigneur, nos captifs, 
nous étions comme en rêve !	 	 	 	 comme les torrents au désert. 
Alors notre bouche était pleine de rires,	 	 Qui sème dans les larmes 
nous poussions des cris de joie.		 	 	 moissonne dans la joie. 

Alors on disait parmi les nations :	 	 	 Il s’en va, il s’en va en pleurant, 
« Quelles merveilles fait pour eux le Seigneur ! »	il je`e la semence ; 
Quelles merveilles le Seigneur fit pour nous :	 il s’en vient, il s’en vient dans la joie, 
nous étions en grande fête !	 	 	 	 il rapporte les gerbes. 

LECTURE DE LA LETTRE AUX HÉBREUX	 	 	 	 	 	 	       5, 1-6 
Tout grand prêtre est pris parmi les hommes ; il est établi pour intervenir en faveur 
des hommes dans leurs relations avec Dieu ; il doit offrir des dons et des sacrifices 
pour les péchés. Il est capable de compréhension envers ceux qui comme`ent des 
fautes par ignorance ou par égarement, car il est, lui aussi, rempli de faiblesse ; et, à 
cause de ce`e faiblesse, il doit offrir des sacrifices pour ses propres péchés comme 
pour ceux du peuple. On ne s’a`ribue pas cet honneur à soi-même, on est appelé par 
Dieu, comme Aaron. Il en est bien ainsi pour le Christ : il ne s’est pas donné à lui-
même la gloire de devenir grand prêtre ; il l’a reçue de Dieu, qui lui a dit : Tu es mon 
Fils, moi, aujourd’hui, je t’ai engendré, car il lui dit aussi dans un autre psaume : Tu 
es prêtre de l’ordre de Melkisédek pour l’éternité. 

 
ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 

Notre Sauveur, le Christ Jésus, a détruit la mort, il a fait resplendir la vie par l’Évangile. 

Père, prends pitié de nous. Car toi seul es 

saint, toi seul es Seigneur, toi seul es le 
Très-Haut, Jésus Christ, avec le Saint-Es-
prit dans la gloire de Dieu le Père. Amen.

miserere nobis. Quoniam tu solus 

Sanctus. Tu solus Dominus. Tu solus 
altissimus Jesu Christe. Cum Sancto 
Spiritu in gloria Dei Patris. Amen.



ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT MARC	 	 	 	       10, 46b-52 
En ce temps-là, tandis que Jésus sortait de Jéricho avec ses disciples et une foule 
nombreuse, le fils de Timée, Bartimée, un aveugle qui mendiait, était assis au bord 
du chemin. Quand il entendit que c’était Jésus de Nazareth, il se mit à crier : « Fils de 
David, Jésus, prends pitié de moi ! » Beaucoup de gens le rabrouaient pour le faire 
taire, mais il criait de plus belle : « Fils de David, prends pitié de moi ! » Jésus s’arrête 
et dit : « Appelez-le. » On appelle donc l’aveugle, et on lui dit : « Confiance, lève-toi ; 
il t’appelle. » L’aveugle jeta son manteau, bondit et courut vers Jésus. Prenant la pa-
role, Jésus lui dit : « Que veux-tu que je fasse pour toi ? » L’aveugle lui dit : « Rab-
bouni, que je retrouve la vue ! » Et Jésus lui dit : « Va, ta foi t’a sauvé. » Aussitôt 
l’homme retrouva la vue, et il suivait Jésus sur le chemin. 

HOMÉLIE par le père Yves Trocheris, prêtre de l’Oratoire, curé 

MOTET 
Inclina Domine - d’après l’Adagie`o de la symphonie n°5 de Gustav Mahler 

(adaptation Steven Chantre) 
Inclina, Domine, aurem tuam ad me, et exaudi me : salvum fac servum tuum, Deus 

meus, sperantem in te: miserere mihi, Domine, quoniam ad te clamavi tota die. 
Laetifica animam servi tui: quoniam ad te, Domine, animam meam levavi. 

Inclinez vers moi l’oreille, Seigneur, et exaucez-moi : sauvez votre serviteur, mon Dieu, qui 
met en vous son espérance : ayez pitié de moi, Seigneur, car j’ai lancé vers vous mon appel 

tout au long du jour. Réjouissez l’âme de votre serviteur, 
car vers vous, Seigneur, j’ai élevé mon âme. 

PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem Pa-
tri : per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter nostram 
salutem decendit de caelis. Et incarnatus est de Spiritu sancto ex Maria 
Virgine : et homo factus est. Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio Pilato 
passus, et sepultus est. Et resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et ascen-
dit in caelum : sedet ad dexteram Patris. Et iterum venturus est cum gloria, ju-
dicare vivos et mortuos : cujus regni non erit finis. Et in Spiritum sanctum, 
Dominum, et vivificantem : qui ex Patre Filioque procedit. Qui cum Patre et 
Filio simul adoratur, et conglorificatur : qui locutus est per Prophetas. Et unam, 
sanctam, catholicam, et apostolicam Ecclesiam. Confiteor unum baptisma in 
remissionem peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuorum. Et vitam ven-
turi saeculi. Amen. 

Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 
qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 

R/. Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 
et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 



SANCTUS 
Messe pour double choeur - Felix Mendelssohn 

Il est grand, le mystère de la foi : 
R/ Nous annonçons ta mort, Seigneur Jésus, 

nous proclamons ta résurrection, 
nous afendons ta venue dans la gloire. 

AGNUS DEI 
Messe pour double choeur - Felix Mendelssohn 

ou Messe grégorienne XI Orbis factor 

COMMUNION 
Geistliches lied - Johannes Brahms 

Laß dich nur nichts nicht dauern mit Trauern, sei stille! wie Go` es fügt,  
So sei vergnügt mein Wille. Was willst du heute sorgen auf morgen?  

Der Eine steht allem für; der gibt auch dir das Deine. Sei nur in allem Handel 
ohn wandel, steh feste! was Go` beschleußt, Das ist und heißt das Beste. Amen. 

Ne succombe pas à la tristesse, Sois sereine, ainsi que Dieu l’ordonne, 
Sois donc comblée, ô ma volonté, Pourquoi t’inquiéter aujourd’hui du lendemain ? 

Celui qui est Tout pourvoit à tout, Et t’accorde ce qui te revient. Demeure en tout fidèle 
à toi-même, Reste ferme, ce que Dieu décide est pour le mieux c’est son principe. 

Laetabimur in salutari tuo : et in nomine Domini Dei nostri magnificabimur. 
Nous nous réjouissons dans ton salut, 

nous me^ons notre gloire dans le nom du Seigneur notre Dieu. 

Le Quatuor vocal de Saint-Eustache 
Chantre Stéphane Hézode Orgue de choeur François Olivier 

Grand orgue Baptiste-Florian Marle-Ouvrard 

Audition d’orgue par Baptiste-Florian Marle-Ouvrard 
Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation aux frais) 

	 Jehan Alain	 Trois Danses: Joies - Deuils - Lu^es 
	 	 	 	 Variations sur un thème de Clément Janequin	  
  	 	 	 	 Litanies


